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CJ10BOTBIpHA KaTeropu3auis 3anepeyeHHs 03HAKU B YKPAIHCHKI i

AHIJTIHACHKIA MOBAX: 3ICTABHUHA ACHEKT

Kareropuszamiro y cy4acHid KOTHITOJIOTIi BHM3HA4YarOTh Yy BY3bKOMY CEHCI SK
MiJBEACHHS TiJ TEBHY pYyOpPHKY HOCBily, KaTEropito MpEeaMEeTa, SBHINA, O3HAKU, MPOIECY
TOIIO TA BU3HAHHS HOTO CKJIaTHUKOM IIi€1 KaTeropii, a B MUPOKOMY — SIK “IIPOIEC YTBOPECHHS
1 BUJUIGHHS CAMHUX KaTeropid, YJIeHYBaHHS 30BHIIIHHOTO 1 BHYTPIIIHBOTO CBITY JIOJUHU
3TiJHO 3 CYTHICHUMHU XapaKTePUCTHKAMU #oro (yHKIIOHYBaHHA W OYTTS, BHOPSAKOBaHA
penpe3eHTais pPI3HOPITHUX SBHIN Yepe3 3BEACHHS JO MEHIIOr0 YHCiIa po3psuiB abo
00’€IHaHb i T. JI., a TAKOXK Pe3y/IbTaT KIacH(pikyBaabHOI (TAKCOHOMIYHOT) fismpHOCTI.”

Ponb 1 3HaYeHHS CTOBOTBOPY B KaTeropusailii Mi3HaBaHOI MiHCHOCTI 3yMOBJIEHO THUM,
IO CJIOBOTBIp, MOMIOHO 10 IpaMaTukKu, 6epe Oe3mocepe/iHI0 y4acTh y CTBOPEHHI OOLUIUPHUX
KJIaciB CIJIIB HAa OCHOBI CIIJIBHOCTI SKOIiCh O3HaKM Ta BHPAXKa€ IIMMU CJIOBaMHU IEBHI
y3arajgbHeH1 3HaueHHs. CJIOBOTBIp HaJlae KaTeropiiiHWil craTyc TMM 4d TUM Kjacam GopMm i
KOXHilt (popMmi cBoro kmacy 2.

CrnoBoTBipHa Kareropisg ‘3amepeueHHs O3HAaKUM € YacTKOBUM BHSBOM 3arajbHOi
MOBHO{ KaTeropii ‘3amepeueHHs’, sika, CBOEIO YEprolo, € 3ac000M pi3HOPIBHEBOI BepOasizaiii
JIOT1YHOI, TMOHATTEBOI KaTeropii 3amepedyeHHs. “BHUKOpUCTaHHS CIOBOTBOpYMX MopdeM sk
Creniagi30BaHuX 3aco0iB eKCIUTIKallii 3amepeyeHHs] 3yMOBJIEHE KOMYHIKaTUBHOIO MOTPeOOI0
JAKOHIYHOTO I 3py4HOro BIATBOPEHHS MEHII BaKJIMBHX y KOHTEKCTI BCHOTO IMOBIJOMJIEHHS
MUCIICHHEBO-MOBJICHHEBHX 3allepeYHUX aKTiB, M0 € OpTaHIYHWMH, aje HE BY3JIOBHMH
eTanamu GpOPMYBaHHS TyMKH ™,

3a3HaueHy CIOBOTBIPHY KaTeropiro (GopMyroTh BiANPUKMETHHUKOBI aJi’€KTHBH, SIKUM
BJIACTUBA CEMAaHTHUYHA JECKPUIIIis, IO BiAOMBAE 3ropHEHE CY/DKEHHS MpPO 3arepedyeHHs
O3HAK{, HAsIBHOI y TBIPHOMY CJIOB1 — ‘XTOCh, IIIOCh HE € TaKUM’ pi8 He € 2AUOOKUM > pid
He2UOOKULL, C8ImM He € PeanbHUM > C8im IppeanbHUll; GUUHOK He € MOPATbHUM > AMOPATbHULL
BYUHOK, IOOUHA He € COBICHOI > 6e3C08iCHA NT0OUHA 1 T. JI.

Jlean’ekTuBH 3 peikcoM He-

1
2
3

Kpamxuii crosape koenumuernvix mepmunos, nop pen. E. Kyopskosoii, Mocksa 1996, c. 42.
Ponb yenoseveckozo paxmopa 6 szvixe. Hzvik u kapmuna mupa, Mocksa 1988, c. 150.

M. baran, Kamezopis 3anepeuents 8 yKpaiHCbKiti MOGI: YHKYIOHANbHO-CEMAHMUYHT A
emnoninesicmuyni susieu, Kuis 2012, c. 315.



JlepuBamiiiHa MOAETb Jea/l’ €KTUBIB 13 MpediKcoM He- B YKpAiHCHKiii MOBI CTAaHOBUTH
AIpO CIOBOTBIpHOi KaTeropii ‘3amepedenHHsi o3Haku . Ilpedikc He- “peanizye HalOiIbII
TOMOT€HHE 3allepeyYeHHs], HEYCKIIaJHeHe CEMAaHTUYHUMU YU CTUJIICTUYHUMH BiITIHKaMu. Bix
Ma€ HAWIIMPIIT MOKJIUBOCTI MOP(}OIOTIYHOT Ta CEMAaHTUYHOI CIIOJIYyYyBaHOCTI, YHACIIOK
4Ooro mnepeBakae cepel 3amepeyHux agdikciB 3a 4yacTOTHICTIO BkuBaHHA. KpiMm Toro, 3a
HAIIUMH CIIOCTEPEKEHHIMHU, HOTO MPOAYKTHBHICTH 1 (DYHKIIOHAJIBHI MOMIJIMBOCTI CTPIMKO
3pocTaroTh”,

BuBdeHHs THUIIIB TBIPHUX OCHOB J€aj’ €KTUBIB 13 MpedikcoM He- IMOKa3ajao, M0
KaTeTOpU3YBaHHS 3allepeuyeHHs O3HAKW B YKPaiHCBKIK MOBI 3IIMCHIOEThCS Ha 0asi
NPUKMETHHKIB, SIKi TTO3HAYAOTh!

- BHYTpIIIHI SIKOCTI KOTOCh YHU YOTOCh: Heasmopumemuull, HeaoeKeamHuil,
HeaKmugHuil, Hebatoyxicuti, HeOalaKyuuti, HeO1A20pOo3YMHULL, HeOOA3KUL, He8OsUHULI,
HeBMINUL, HeBNeGHeHUll, He2apAYUll, HeSHYUKUU, He3IUll, HeNa2iOHUl, HeMUI0CepOHUl,
HeobepedcHUll, HenOMIpHUL, HEPO3UUHHUL, HEeCBINCULl, HeCNiIUull, Hemepniayull, Hexumpui,
Heyikasuil, HeweMHUU, HeWacaueul, Hewupuii Toulo;

- O3HaKM NpPEeaMETIB, peded 3a BIAHOMIEHHSIM [0 CHoco0y iX BUTOTOBJICHHS,
MPUTOTYBAHHS: HeOINeHUll, HeGUXCamull, HeBUMOJIOYEeHULl, HeBUNAleHUll, HesUuneyeHull,
Hedfcamuil, He2auleHull, He3a0pYKOBaHUl, He3aNnJ1emeHull, HeryONCeHUll, HeoO2opPOONHCeHUL,
HEepO30paHuil, Hepo3pi3anull, HepyKOMBEOPHULL, HeMeCaHull, HemKaHuil TOIO;

- 30BHIIIHI O3HAaKM KOIOCh YH YOrOCh: HegOpaHull, HeBeNUKUll, HeGUCOKUL,
HeBPOOUBUL, He2apHUll, He0062Ull, He3A20pPLIUll, He3anIAMIeHUl, HeKPACUBUL, HeMAaull,
HeoXauHull, HenpuBaodIUBUL, HePIBHUL, HeCUMEeMPUYHUL, HECUMNAMUYHUL, He4imKull TOIIO;

- O3HaKd TpPEaMETiB, peded 3a BIAHOUIEHHSIM JO IXHBOTO TPU3HAUEHHS:
HeOyOigenbHUll, HeGUOOPHUL, HeBUNIKOBHUL, HEeBOEHHULl, He2liei€HIYHUll, HeicmigHull,
Henapogutl, HenpoiKHcONHCeHull, HenoXiOHutl, HepoooUUll, HeCrYHcOO8UL TOIIO;

- O3HaKM 3a COIllaJIbLHUM CTaTyCOM OCOOH: Hebazamuli, HenpoiemapcbKutl,
Henione2nul, HenioKOpeHull, HenapmiluHui, HeoCyOHUl, HeOoCiIull, HeiMyWull, He3AMONCHUL,
HegibHUL, HeOIOHUI TOIIO;

VY kareropusyBaHHI 3alepeyeHHs] O3HAKW 3alydeHl TaKOX JesSKi MPUKMETHUKH, IO
BUPAXAIOTh O3HAKHW 3a BIHOIIEHHSAM J0 4acy (HeuacHuil, HeOaeHill, Hed0820MPUBANULL,
HecgoeuacHuil), 10 Micus (HebausbKull, Heoanekutl, He3eMHUll), 10 BIKOBUX OCOOIMBOCTEH

(Heoumsuuil, Hemonoouil, Heno8HONIMHII, Hecmapuil), 10 TOTO, 3 BAKOPUCTAHHSIM YOTO II0Ch

4 Ibidem, c. 93.



3pobinieHe i QYHKIIOHYE (Hegimpsanull, HeBOOHUU, HepPYOHUll, HEYeHOEHUL), Ta 3 4Oro II0Ch
3p06IIEHO, BUTOTOBIIEHO (HeOPYKOBAHUI, HEKNIMUHHUTL) .
JHean’ekTuBu 3 npedikcom 6e3-

CroBOTBIpHY KaTeropiro ‘3amepeyeHHs O3HaKu , TMOpsA 13 Jeaa €KTHBaMU 3
npedikcoM He-, CTAHOBIATH JAepuBaTu 3 npedikcom 6e3-. CeMaHTHUHA CIOPITHEHICTH
3a3HA4YCHUX (POPMAHTIB 3yMOBUJIA HASBHICTH CIIJTFHOOCHOBHHX J€aJl’€EKTUBIB 13 mpedikcaMu
He- Ta 0€3- HebiOHun - 0e30i0Hull, HebosA3KUl - 0e30043KUll, HeBUHHUU - Oe36UHHULL
HeGIONYUHULL - 0e38I0NYYHUL, He20CNOOapHUull - 0e320Cno0apHull, HenapmiuHui -
besnapmivunutl Tomo. BomHodac “mpHKMETHUKH i3 mpedikcamMu He- Ta 0e3- LIJIKOM He
30iraroThcs, 3a CBOIM 3HAYCHHS BOHU MArOTh MEBHI CeMaHTH4HI BigMmiHHOCTI. [loeqHyrounch
13 SIKICHUMHU MPUKMETHUKAaMU, Mpedikc He- 3/1e0UIBIIOro He 3amepedye O3HaKy A0 KiHI, a
BKa3ye Ha 11 YaCTKOBUIA BUSIB, IOP. HeuymHUli — “SKUi cabo 3BYyUHTb, KU 1aJIeKO HE YyTH .
Hatomicte mpedikc 0e3- Harosomye Ha LUIKOBHTIH BiJICYTHOCTI NEBHOI O3HAKH, IIOP.:
6e32yunuii — “sKuil He TIOJIa€ TOJI0CY, 3BYKiB, HE pOOUTH mrymy’®,

KareropusyBanHs 3amepedeHHs O3HAKH 3a JOMOMOTrow mpedikca 0e3- 3/11iCHIOEThCS
Ha 0a3i MPUKMETHHKIB, SIKi BUPAXKaIOTh:

- BHYTpILIHI IKOCTI KOTOCh UM YOT'OCh: 0e38i0nosioanvhui, bespadicHuil, 6e361a0Hul,
OesepixosHuti, 0Oe30isnbHull, 6e33100HuUll, 6e3i0eliHull, 0e3KOpPUCIUBULl, Oe3NPUCMPACHUL,
be3padicHuil, bezcepoeynull, bezuecHutl TOIIO;

- O3HAKU 32 BIJHOIIEHHSM 0 TOTO, 3 BHUKOPHCTAHHSM YOTO BOHH 3poOyieHI M
GYHKUIOHYIOTE:  Oe3gimpsHutll,  0e3MOMOpPHUL,  Oe3NPUUMEHHUKO8UL,  De3pelKosull,
be3po3zcadnuii, besciogecHull, 6e3COHAYHULU, Oe3CMYniHYACmUll TOIIO;

- O3HaKH MpeIMETiB, SBUII 32 BIAHOIICHHSM IO TOTO, 3 YOIO BOHM BHUTOTOBIEHI (3
YOro CKIAJaroThCs): 0e30inkosutl, Oe30pomosuti, 6e330potiHull, 6e330psaHull, 6e3100HUI,
beznentocmrogutl, besniomemosutl, 6e3nosimpsiHull, 6e3pocsaHull TOIIO;

- O3HaKuM TMpeAMETIB 3a BIJHOIIEHHSAM JO0 1IX TpPU3HAYEHHS: Oe3KapHul,
Oe3KoHmpobHUl, Oe3sMUumHUL, Oe30nIamHULi TOIIO. l

Inmi  crpykTypHi  TUOM  mpediKCaIbHUX — BIANMPUKMETHUKOBUX /1 €KTHBIB
penpe3eHTyIoTh nepudepito KaTeropusailii 3anepedeHHs] O3HAKU CIOBOTBIPHMMH 3aco0amMu
YKpPalHCBKOI MOBH.

Jlean’exTUBH 13 3a03MYeHUMHU NpedikcaMyu aHTH-, a-, iM-, ip-

B. I'pemyk, Yrpaincokiii eionpuxmemnuxosuti cnosomeip, Isano-Opankiscek 1995, ¢. 91-92.
6 M. Baras, op. Cit., c. 102.
7 B. I'pemyk, op. Cit., c. 93.



[Ipedikc aHTH- B yKpailHCBKIM MOBI HE HAJCKUTh JIO BIIACHE-3aNEPEUHUX
CJIOBOTBOpYMX (DOPMAHTIB, XO4a “BKa3ye Ha O3HAKy, HAsSBHICTb SIKOI 3amepeyye O3HaKYy,
BUPa)XXEHY MOTHBYIOUHMM MPUKMETHHUKOM, Pi3KO MPOTHUCTABJICHA LIl O3HAaKa, HEMOEIHYBaHA 3
Hel, chpsaMoBaHa TpoTH Hei™®. JlocmigHuMKM TimkpecmoroTh crenupiky CeMaHTHKH
dbopMaHTa aHTH- cepep 3amepeuHux adikciB. “Axmo mpedikcu He- Ta 0e3- TepearoTh
O3HAKH Ta MOHSATTS Yepe3 3alepeueHHs HAsBHOCTI TOTO, IO HAa3BaHE TBIPHOI OCHOBOIO, i
31e01IBIIIOT0 BKa3ylOTh Ha BIJCYTHICTh IEBHUX O3HAaK, TO MpediKC aHTH- CIPUUYUHSIE
dbopMyBaHHS  MPOTUJICKHUX, AHTArOHICTUYHUX  TMOHSATH, TMOp.. HeecmemuuyHuu 1
anmuecmemuynuii <...> , npedikc aHTH- BUpaXkae 6iIbIT KoH(pOHTaIliliHE 3anepedents’ °.

KareropusyBanHs 3amepedeHHs O3HAKH 3a JIOTIOMOTOI0 3al03WYEHOTO 3 TPElbKOl
MOBH TIpedikca aHTH- 3TIHCHIOEThCS Ha 0a3l K 4yXHX, TaK 1 TUTOMUX HMPUKMETHHKIB, SKi
BUPQXalOTh  BHYTPIIIHI, (I3MYHI SKOCTI KOIOChb YU  YOTOCh:  aHMuUlIci€HIuHUL,
AHMUOEMOKPAMUYHUL, AHMUMOPATLHU, AHMUHAYKOBULL, anmunampiomuyHui,
aHmMUneoazo2iuHull, aHMUCAHiMapHuil, AHMUMOKCUYHUL, anmuxy0oxcii *°.

MOoBO3HaBII BiJ3HAYaIOTh MOMITHE 3POCTaHHS KUIBKOCTI JIea]’ €EKTUBIB 13 TpedikcoM
AHTH- B HOBITHIN YKpaiHCBKiH moBitt, JIumie 3a ocTaHHE ABAANATHIITTS CIOBHUKOBHI CKJIa
YKpaiHChbKOI MOBHM IOMOBHMUJIM Takl aJi €KTUBHI HOBOTBOPH 3 THpediKCOM aHTH- 13
3allepeYHOI0  CEMAHTUKOI K  AHMUBIKOBUL,  AHMUSAAMYPHUL,  AHMUeTimHul,
AHMUIHMeneKmyanbHul, AHMUMOPO3HULL, AHMUHOCIATILTUHUL, AHMUONI2APXTYHUL,
anmunomapanyesutl, AHMUNONYTiCMCLKULL, AHMUPeNaAMEHMHUTI?,

Sk 1 mnomepeaHi BIAUPUKMETHHMKOBI J1€aJ]’ €KTMBH, HEUYUCIIEHHI YTBOPEHHS 13
3al03MYEHUM 13 TPEIbKOI MOBHU MpEePIKCOM a- 3aCBIIUYIOTh KaTErOpU3yBaHHS 3alepedyeHHs
O3HAaK{, TPU [bOMY HE VYCKJIaJHEHE IHIIUMU CEMaHTUYHMMH BIiATIHKaMu, Ha 0asi
NPUKMETHUKIB, SKI BHUPaXXalOThb BHYTPILIHI SKOCTI KOrOCh UM YOTOCh: aAMOPAIbHUL,
AHOPMATLHUL, APUMMIYHUL, AXPOMAMUYHUL TOLIO.

CnoBOTBipHA KaTeropis ‘3amepeycHHs O3HAKW TIPEJCTAaBJICHA TaKOX ITOOJMHOKAMHU
Jeal’ EKTUBaMHU 13 3all03MYCHUMH 3 JIATHHCHKOT MOBH mpedikcamu iM-, ip- (immamepianvhuil,

IMMOpanvHutl, ippeanbHuil, ippayionanvHuil)  Ta  TICEBO- (ncesooeepoiunuii,

ncesooicmopuuHull, NCegOOKIACUYHUT, NCceedOHapoOHull, ncesdonaykosut)®. 1 xou 'y

8 Cnosomsip cyuachoi ykpaincokoi nimepamyproi mosu, 3a pen. M. XXorobproxa, Kuis 1979, c. 249.

9 M. Baraus, op. cit., c. 107.

10 B. I'pemyk, op. cit., c. 94.

1 O. CrumoB, Vkpainucvra rexcuxa kinys XX cmonimms (na mamepiani mosu 3aco6ié Macogor
ingpopmayii), Kuis 2003, c. 168.

12 A. Henw6a, Crogomeopuicmo nesanexcrnoi Yepainu. 1991-2011: Croguux, Xapkis 2012.

13 B. I'pemyk, op. Cit., c. 94.



CydacHI! YKpaiHCBKiii MOBi 3’SBISIOTBCS OKpPEMi CIOBOTBiIpHI IHHOBAIll 3 1HIIOMOBHUMH
3amepeyHuMH  mpedikcaMu Yy — JEKCHKO-TpaMaTWUYHOMY  Kiaci  aj’€KTuBiB  (IOp.
nCceBooaAIbMePHAMUBHULL, —NCeBO03ACNOKILLIUBULL, nceedonpaeocxzaeuuﬁ”), 0 3acBia4ye
JTUHAMIKy TIPOLIECY KaTeTOpU3yBaHHS 3allepeyeHHs O3HAKH, “‘IHIIOMOBHI mpedikch, Monpu
TOMOTE€HHE BJIAaCHO-3allepeuHe 3HAUEHHS, QYHKIIIOHYIOTh 3/Ie01IBIIOT0 Y CKIIaAl 3a03UYCHUX
CIIiB i HE BUABIAIOTH CJIOBOTBIPHOT AKTUBHOCTI Ha yKpaiHChKOMY IpyHTI” %>,

Hean’extuBu 3 npedikcom un-

B aHrmilicekiii MOBI OCHOBY KaTEropu3yBaHHS 3allepEUCHHs O3HAKHU CIIOBOTBIPHUMH
3aco0amMy CTAaHOBUTH TEX Mpedikcaris. SAnpo cIoBOTBipHOI KaTeropii ‘3amepeyeHHs O3HAKH
B AHIJIHCHKIA MOBI CKJIQJAlOTh BiIIPUKMETHUKOBI aJ’ €KTHBH, YTBOPEHI 3a JOMOMOTOIO
npedikca un-. e GopMaHT HaNEKUTHh 0 HAWIABHIIIMX MUTOMHUX CIOBOTBOPYHMX 3acO0IB
aHTIIChKOI MOBH, IO Ma€ 1HJIOEBPOINCHChKE KOPIHHSA, K 1 cTaporpenbki npedikcu a-, an-,
JATUHCBKUK IN-, TepMaHChKWid UN-. Y BCl TepioaM aHIJichKoi MOBH BiH OyB ayxke
POXyKTHBHUM®,

VY cyuacHiil aHTIIHCHKIM MOB1 “mpedikc UN- MPUENHYETHCA 10 HaMpi3HOMAaHITHIIINX
32 CTPYKTYpOIO 1 CEMaHTHKOI MNPUKMETHHKIB: a) KopeHesux: unequal, un-British; 06)
noxigHux: unprecedented, unprincipled, unbloody, unwealthy, unmanlike, unsoldierlike
etc.”t.

I3 oOMerxeHb Ha moeAHaHHA npedikca UN- 13 TBIPHUMHU NPUKMETHUKAMU B aHTJIIHCHKIN
MOBI Bi13HA4Yar0Th TaKi:

- NPUKMETHUKH, 3HAUEHHS SIKUX MICTUTh Yy COOl €JIeMEHT HEraTUBHOI OLIHKU a0o
Bupakae mnpuHmwkeHHs: foolish ‘mypumii’, naughty ‘HecnyxHsSHWIA, TOTaHWM, JUXUA,
NOpoYHuid, Kanpusuuii’, ugly ‘morBopHuii, ormmumii’, wicked ‘3mmii, 3700HHIA, MOTaHHIA,
muxuii’, bad ‘moranwuii, muxuil, oruaHui’, eVil ‘37mil, 370BpeAHN, 3TTOBMUCHHMN, 37I0BICHH’,
stupid ‘ mypHU#, Tynuid, HETAMYIIUIL ;

- TPUKMETHUKH, SIKi BUpaxawooTh komip: red ‘ueponwmii’, blue ‘cuniit’, yellow
“xoBtuii’, black “gopuwuii’, green “enenmuii’;

- MPUKMETHUKY Ha MMO3HAYEeHHs po3Mipy: large ‘Benukuii, kpynauii’, great ‘Benukuii’,

huge ‘Benuuesnumii, riraHTChKHii’, Vast ‘oOmupHuii, rpomaanuii’, small ‘manenskuii’, narrow

‘By3bkuii’, Wide ‘mupoxmuii’;

14 A. Henob6a, op. Cit.

15 M. Baraus, op. cit., c. 106.

16 H. Marchand, The Categories and Types of Present-Day English Word-Formation, Wiesbaden 1960,
p. 150-153.

S 0. MemkoB, Crosoobpasosaniie cospemeHHo20 aH2auiicko2o a3vika, Mocksa 1976, ¢. 112.



- TPUKMETHHUKH, SKI TO3HAYalOTh Marepiai, i3 SKOro 3po0JIeHO 4Yd 3 SKOTO
CKJIaJIa€ThCs mpeamet: Woolen ‘mepctsiauii’, wooden ‘nepes’sinuit’, linen “msauii’, leathern
‘mKipsHMiA’, iron 3amizHmii’, golden “3omornii’, oaken ‘myGosmii’e,

KareropusyBanHs 3amepedyeHHs] O3HAKM B AHTJIIMCHKIA MOBI 3IIHCHIOETHCS Ha 0Oa3i
NPUKMETHHKIB, SIKi BUPAKAIOTh!

- BHYTPIIIHI SKOCTI KOrOoCh YM 4oroch: Unhappy, unlucky ‘werraciuswuii’, unsuccessful
‘Heycmimuuii’, unperceived “‘meycBimomienuii’, unfriendly ‘meroBapmcekmii’, unfair
‘HeuecHMii’,  unrestrained ‘HectpuMmanmii’, UNjust “HecmpaBemmmBHIA®,  unobservant
‘HeCIIOCTEepeXKIMBHI®, UNripe ‘Hecminuii’, untasty, unsavoury, unpalatable ‘mecmaunwmii’,
unwise “Hepo3yMmHHii’, unreasonable ‘neposcymiuBHii’, UNCONSCIOUS ‘HENPUTOMHHUIL’,
unnatural ‘menpupomumii’, ungracious, unfriendly ‘menpusitauii’, unshakable ‘HenmoxurHuii’,
uncertain ‘HeBneBHeHHit’, UNWise, unsophisticated ‘wemyapwuii’, unmerciful ‘HemunocrTusmii’,
unauthentic “wemoctoBipuuit’, unskilful ‘weminuii’, unmannerly ‘meBuxoBanuii’, ungrateful
‘HEBISYHUN TOIIO;

- O3HAaKM TpEJMETIB, peueil 3a BIJIHOIIEHHSIM JO CHoco0y iX BUTOTOBICHHS,
npurotoBieHus:  unbolted  ‘mecisuumii’,  undiluted  ‘meposBenmenmii’,  undisguised
‘HerpuxoBaHuii’, unadapted ‘HenpucrocoBanuii’, untamed ‘HempuOopkanuii’, unrestrained
‘HecTpUMaHui’, unwritten ‘Henamucanmii’, untranslatable ‘memepexmamumii’, uncleaned
‘Heouninenuii’, unrefined ‘HeoOpobnenuii’, unhewn ‘ueotecanumii’, uncultivated, untilled
‘HeoOpoOnenuii’,  untuned  ‘menactpoenuii’,  unlocked  ‘mesamkmenwmii’,  unfixed
‘Hesakpimienuii’, unleavened ‘HeszakBamenwii’, unbridled ‘umesarmysmanwmii’, unordered
‘HeBMOpsiAKoBaHwuii’, unbleached “uebinenuii’ Toro;

- 30BHILIHI O3HAKM MpPEAMETiB, peueii: untidy ‘HeuemypHuii’, Uneven ‘HepiBHUIl’,
undisguised “HETIPUKPHUTHIL, unvarnished “HEeTIPUKpAIeHNH unprepossessing
‘HerpuBabnuBHiA’, untidy ‘HenmpuOpanuii (mpo KiMHATY Ta iH.)’, uncovered ‘HEMOKpUTHHA',
untidy  ‘meoxaiumii’,  undressed  ‘meomsrmenmii’,  uncontaminated,  unpolluted
‘He3a0pyIHEeHui’, UNeven ‘HermajeHbKuil’, unclean “HeyncTuii’ TOIIO;

- O3HAaKM 3a BIJHONICHHSAM JI0 iX NpuU3Ha4YeHHs: uUntenantable ‘HexwuTioBwit’,
uninhabited “mexxmmmii’, unbusinesslike ‘memimoBwmii’, unsanitary “Heririeniunmii’, unetable
‘HEICTIBHHUI TOIIIO.

B okpemux Bumaakax CJIOBOTBIpHOKATEeropiiHEe 3HAUEHHS ‘3allepeyeHHs] O3HaKu

peani3oBaHO TBIPHMMM TNPUKMETHHKAMHU Ha TIO3HAYCHHS COLIAJBbHOIO CTaTycy ocobu

18 I1. Kapamyxk, Crosoobpasosanue anznutickozo asvika, Mocksa 1977, ¢. 134.; H. Marchand, op.

cit., p. 150-153.



(unbusinesslike  ‘menminoBmii’,  unparliamentary  ‘nenapmamenrtcekuii’,  uncrowned
‘HekopoHoBanuii’, unwilling  ‘meBimpHmii’, unsubdued ‘Hemimkopenmii’, unmarried
‘HeskoHaTui’, unpunishable ‘mexapanmii’, undefeated ‘mesmomamumii’) wmicist (unearthly
‘HE3eMHUI’) TOMIO.

JIOCIiTHUKY aHTIIMCHKOTO CIOBOTBOPY 3BEPHYJIH yBary, 1o “Iy)Ke BeJMKa KUIbKICTh
BIJ/II€CITIBHUX MPUKMETHUKIB (a/1’ €KTHBOBAaHUX JI€MPUKMETHHUKIB) 13 TOBUTUBHUM 3HAYCHHAM
3a JIONOMOTo0 UN- CIyryroTh 0a3010 Ul YTBOPEHHS HOBHMX NPHUKMETHHUKIB 13 3allepeYHUM
sHadenHsM. Hanpuknax: abridged ‘oomexenuii’ i unabridged ‘meobmesxenwuii’; finished
‘3akinuenuii’ i unfinished ‘nmesakinuenwii’; dying ‘Bmuparoumii’ i undying ‘Oe3cmepTHHIA,
6eskoneunnii’; Willing ‘Gaxanmii’ i unwilling ‘meb6axanmit® ”'°. 3azHayena ocoGIUBiCTH
TBOPEHHS [1€aJ]’ €KTUBIB 13 mpedikcoM UN- 3HAWIUIA MOBHE MIATBEPKEHHA 1 B HAIIOMY
Marepiani.

Jean’extuBu 3 npedikcom in- (il-, im-, ir-)

BaxmBuM CKIIaJHIKOM CIIOBOTBIPHOI KaTeropii ‘3amepedeHHs: 03HaK! B aHTIIHACHKIN
MOBI € BiIIIPUKMETHUKOBI a1’ €KTUBH 3 mpedikcoM iN-. Bkasanuii nepuBauiiinuii GopMaHT B
AHTJIHACHKIM MOBI 3’ SIBUBCSI B CKJIaJll 3aII03WYEHUX 13 TATHHCHKOI i (ppaHIry3bKO1 MOB CIIiB, 1110
Malli B CBOIM CTPYKTYpi JaTWHCBKHH Tnpedikc IN-, moumHatoun 3 XIV cT., skuil sk
caMOCTIHHUH npediKCc B aHIIMCHKIN cucTeMi cI0BOTBOPY (pyHKIIOHYE 3 movyatky XVI cr. ¥V
BCi yacu mpedikc iN- 1oaaBaBcs 70 CIIiB 3TiHO 3 MPaBHJIAMHU JATHHCHKOTO CIOBOTBOPEHHS
T06TO iN- Tepen | crae il-, mepex m, b, p — im-, mepen r — ir-?°. Jlerxicte i Bemmka
MPOJIYKTUBHICT  YTBOPEHBb  [I€aJ €KTUBIB 13  CJIOBOTBIPHOKATETOPIWHUM  3HAYEHHSM
‘3arepeueHHs 03HaKM 3a JAO0MOMOro0 mpedikca UN- cTajgo CTPUMYBAJIbHUM YUHHUKOM 11070
JiepuBallii aHIChKUX BIINPUKMETHUKOBUX aJi’ €KTHBIB 3a JomoMororo mpedikca in-. Kpim
HPOJAYKTUBHOCTI, Pi3HHIA MiX MpedikcoM iN- i UN- BUSIBISIETHCS 1€ Y TOMY, IIO “OCTaHHIH €
3BHUYAlHUM HEraTUBHUM MpedikcoMm, SKHH JOIA€ThCS 10 MPUKMETHHUKIB, 110 HAJEXaTh JI0
3arajJpbHOTO BXXUBAHHA 1 BIAMOBITHO TMIJKPECTIOE OUIBbIIE JepUBAIliiHE TOXOKEHHS
HETaTHBHUX NMPUKMETHHKIB. [Ipedikc in- BkuUBaeThCsS B oOMEKeHiN cdepi: BiH yTBOpIOE B
OCHOBHOMY HAyKOBI CJIOBa 1 TOMY Ma€ MOp(heMHY LIHHICTb JUIsl TUX MOBLIB, SIKI 3HaHOMI 3

NATHHCHKOI 1 (paHIy3pkor0 MoBamu™2!

. Hexto 3 nepuBaronoriB mpedikc iN- BBaxae
icTopudHUM adikcom abo MOp(OIIOTTUHOK TPUKMETOIO, IKUH y CydacHi MOBI CJIOBOTBOPYOL

poni He Bimirpae®?.

19 I1. Kapamyk, op. Cit., ¢. 132-133.
2 H. Marchand, op. cit., p. 119-120.
2 Ibidem, p. 121.

22 I1. Kapamyxk, op. Cit.



Jleaqx’eKTUBHI TPUKMETHUKU 13 mpedikcoMm IN-, mo (QYHKIIOHYIOTh y CydYacHii
AHTJTIMCHKIM MOBIi, 3aCBiAYYyIOTh, IIO0 OCHOBY KaTErOpHM3yBaHHs ‘3allepeueHHs] O3HAKu B
AHTIMCHKIA MOB1 CTAHOBIIATH TBIPHI MPUKMETHUKH, SKi BUPAXKAIOTh BHYTPIIIHI SKOCTI KOT'OCh
abo dyorocek: imponderable ‘ueBaromuii’, inexorable ‘mesOmaramumii’, indeclinable
‘HeBiMiHIOBaHU# , INharmonious ‘uerapmowniiinuii’, inflexible ‘wermyuxwuii’, indelicate
‘HenmenmikatHui’, Incapable  ‘memiesmatHmii’, inelastic  ‘meemactuunwmii’,  ineffective
‘needpexruBHMii’, imperturbable ‘mesBopymnuii’, inhuman “uemoacekuii’, indefinite (rpam.)
‘Heo3HaveHuii’, inoperable (mMex.) ‘HeomepabenpHuMii’, INOrganic “Heopraniyumii’, intransitive
(rpam.) “HemepeximHuii’, incorruptible ‘memimkymuuit’, infusible (tex.) ‘HeruaBHMIA’,
immoderate ‘HenomipkoBanuii’, immaculate ‘memopounmii’, insoluble ‘HepozumHHWMIA’,
immobile ‘mepyxomuii’, insatiable ‘mecutmii’, intoxicated ‘merBepesmii’, irrevocable
‘wenoBopotkmii’, illogical  ‘memoriummii’, illegitimate  “menmeritumumii’, irreligious
‘HeBipyroumii’, inattentive ‘meyBakuwmii’, inconsiderate ‘meuyitnuii’, inaudible ‘HeuyTHwmii’,
impatient ‘merepnenusuii’, irresolute ‘mepimryumii’, inoffensive “memximnmuBuii’, insincere
‘Hemupuii’, incompact “HemiIpHUI’ TOIIO.

[HI THIK TBIPHUX CITiB MPHUKMETHHKIB i3 mpedikcom in- (il-, im-, ir-), mo 6epytsb
y4acTh y KaTerOpU3yBaHHI 3allepeUCHHST O3HAKH, MPECTABIICH] MOOANHOKAMH MPUKIIAIaMH,
30KpeMa aji’€KTHBaMHU Ha TO3HAYCHHS 30BHIIIHIX O3HaK korock uu yoroch (illegible (mpo
nodepk) ‘HeposOipnuBmii’, invisible ‘Hespummii, HeBumummii’, inequilateral (mar.)
‘HepiBHOCTOPOHHI#1’), 03HAK MPEMETIB, SBHUIIl 32 BIAHONICHHAM JI0 iX Mpu3HavyeHHs (insane
‘HeOCYyHMIA’), croco0y BHTOTOBICHHs, mpuroryBanus (incombustible ‘mecnamenwii’,
ingathered ‘mesiOpanwmii’, inalinable ‘HeBimuyxyBanwuii’), o3Hak 0ci0 3a iX COILIATEHUM
crarycom (independent “Hemigieriuii; HemiaBIa IHIIA).

Jlean’ektuBu 3 npedikcom NoN-

[TepBuHHE MOXOMKEHHs Mpedikca NON- MOB’SA3YIOTh i3 JIATHHCHKUMH NPABHUYUMH
TEpMIHAMHM, Cepe]l SKUX HaTpaIlUIsieMO Ha MPUKMETHUKHM TUITy NON-aequs ‘HepiBHMIA’, NON-
alius “meinmmii’, non-bonus ‘Hexopormii’, NON-anibiguus ‘HecyMHIBHUI, HECYTIEPEWINBHIA,
non-capitalis ‘sxuii He cTocyeThcs ToJoBH, XUTTa  Tomo>. Ilig BOIMBOM MOMIGHMX
3ar03U4€eHb B aHTJIHCHKIN MOBI 3 4acoM (OpPMY€EThCS, IEPETOBCIM y TUISAHII HAyKOBOI MOBH,
aJlanTOBAaHUW 10 CJOBOTBIPHOI CHUCTEMH AaHTJIIHACBbKOI MOBH (OPMAHT HaA TTO3HAYCHHS

3arepedeHHs, skuil mounHaiouun 3 XIX cT. aKTHUBHO BHUKOPUCTOBYETHCS [UIsl Mepenadi

3 H. Marchand, op. cit., p. 129.



3armepeyeHHs 03HAKHU, 4 ChOTO/HI JOCHTD BilbHO HOEIHYETHCS 3 6araTbMa MPUKMETHAKAMUZ?,

Bonnouac Bij3HaueHo, MmO YTBOpeHHs 3 mpedikcoM NON- myxke dYacto 0e3 morpedu
BKUBAIOTHCS B OQiIiifHOMY MOBIICHH] 2>,

3a pomomoror mpedikca NON- B aHTIINACHKIA MOBI KaTErOPHU30BAaHO 3alepeyueHHs
O3HAaKU THX aJ’ €KTHBIB, SIKi BUPaXXAlOTh BHYTPIIHI SKOCTI KOIOCh YM YOroCh: Nonacademic
‘HeaKa/leMiuHuN, nonalgorithmic ‘HeaNTOPUTMIUHUI, nonantagonistic
‘HeaHTaroHiCTHYHHMIA, NOnequivalent “HeekBiBaneHTHHI’, NON-CONtagious ‘He3zapa3Hwmii’, NON-
existent ‘meicuyroumii’, non-competitive ‘HeKOHKYpEeHTHOCHPOMOXKHHMIA’, NON-constructive
‘HEKOHCTPYKTHBHUI’, nonmarket ‘HetoBapHuii’, NONtOXIC “HETOKCUYHUIL 1 T. II.

[HmIi THMM TPUKMETHHKIB TEX MOXKYTh CIYr'yBaTH 0a30l0 KaTeropu3yBaHHS
3allepeueHHs] O3HAKH 3a JIONOMOTOI0 Tpedikca NON-, ogHak 3Ha4yHO pimme. Cepen Takux
aHaJII30BaHUX TBIPHUX MPUKMETHHKIB BiJ3HAYEHO aJI’€KTUBU HA TMO3HAYCHHS COIAJIbHOTO
crarycy ocodu (non-jurisdictional ‘memiacyanuii’, non-party ‘wemapriitauii’, non-proletarian
‘HEMpOJICTAPChKHUiI’, noncombatant ‘HecTpoiioBuii’) Ha MMO3HAYEHHS O3HAKH MPEIMETIB,
peducii 3a BigHOIIEHHSAM 10 iX mpu3HadeHHs (noncommercial ‘HekomepiiiiHmii’, NON-
conducting (}i3.) ‘HempoBimumii’, non-productive  ‘HeBMpOOHHMYMII’), 10 CHOCOOY
BUTOTOBJICHHS, mpurotTyBaHus (nondescript ‘Heommcanwuii’), 10 Bmicty (nonmetallic (reo.)
‘Hepy/IHWI’), Ha TMO3HAYCHHS 30BHIMIHIX O3HaK (Nonlinear ‘HemiHIWHWIA'), TEMIOPaTbHUX
osnak (nonperiodic(al) “Henepioanunuii’).

Jean’extuBu 3 npedikcamu a-, anti-, dis-

[Hm1 npedikcu, 3a1i9H1 B KaTErOpU3yBaHHI 3allepeueHHsl O3HAKU B aHIJIIHCHKIM MOBI,
HE BIJ3HAYAlOThCS NPOAYKTHUBHICTIO, HE BIAIrPalOTh IIOMITHOI pOJI B TIONOBHEHHI
aHaJIi30BaHOl CIIOBOTBIPHOT KaTeropii.

IIpedikc a- B aHTIiiCHbKiM MOBI 3a1I03MYEHO 3 TPELBKOI MOBH, BiH MOEIHYETHCS TIJIBKU
3 TBIPHUMH OCHOBAaMHM I'PEIbKOT0 200 JIATHHCHKOTO TOXOPKEHHS, YTBOPIOE 3a3BUYail TEPMiHH
JUIsS BUPaKEHHS 3allepeucHHs, MEepe0BCiM y MEAMIUHI Ta ictopil acapular ‘skuii He Mae
karicynu’, achromatic “axpomaruunwuii’, anhydrous ‘6e3oanwmii’, acalyculate ‘skuii He mae
yarronoaioHoi ¢gopmu’ tomo. Jlume okpemi gean’eKTHBH, 30Kpema amoral ‘amopanbHumii’,
atonal “aTonanpumit’, atemporal ‘mo3auacosuii; Biunuii’, avolitional “skuii He 3a1€KUTH Bij
BOJII’, asymmetric ‘acuMeTpHYHMIi’, yTBOPEHO 3a MeXaMH 3arajaHux Hayk>’. IIpedikc a- B

aHTJINACBKIM MOBI CBOIO KaTeropu3yBalbHY (YHKIIIO 100 3alepeyeHHs O3HaKw,

2 Ibidem, p. 129-130; R. Lieber, English Word-Formation Processes Observations, Issues, And
Thoughts On Future Research, Dordrecht 2005, p. 391.
25 O. Memkos, 0p. Cit., c. 111.

% H. Marchand, op. cit., p. 94.



NOEAHYIOUNCh BHUKIIOYHO 3 OCHOBAMM TNPUKMETHHKIB, BiH “BTpadae CBOI IMO3MIII depe3
Habararo OLTBII NPOAYKTHBHUN UN-, SIKUI HAaBITh 3aMIiHIOE a- B XK€ YCTAJICHHUX CIIOBAaX, TOMY
unpolitical i untypical moxHa gacto mouyru* %’

3amo3uuenuii i3 JaTHHCBKOI MoBH mpedikc diS- MOEIHYEThCS TIABKH 3
MPUKMETHUKAMU POMAHCHKOTO TMOXOJDKCHHS, TEPEBAXHO 3 THUMH, SKi MAIOTh HAyKOBHMA
BIATIHOK, BUPaXXalO4H MPOTHIICKHY SKICTh a0o0 ii BincytHicTh: disagreeable ‘Henpuemumii’,
discontinuous ‘nepepuuacruii’, disobedient ‘wermocmymamii’?8,

IMpedikc anti- Tex 3amo3WyeHO B AaHIJIMCBKY MOBY abo 0Oe3mocepenHbo  3i
cTaporpenpkoi abo uepes MOCEPEIHMITBO JATHHCHKOIZ). Y KaTeropu3yBaHHI 3arepedeHHs
O3HaKU Jiea]’ eKTUBH 3 npedikcom anti- craHOBIATH mepudepiro, MepeoBCiM CEMaHTUYHO.
JlocnigHUKY BUAUIAIOTH YOTUPH 3HAYEHHEBI PI3HOBUAM aJ €KTUBHUX YTBOPEHb 13
3a3HaYeHUM MpedIKCOM B aHTJIIHCHKIA MOBI: “IPOTHIICKHHUN 3a 1CO0JIOTi€I0, CBITOTIISAIOM,
JisUTpHICTIO”:  anti-American — aHTHAMEPHKAHCHKUIA, “NPOTUIICKHUI 32 PO3MILICHHSM,
HanpsiMkoMm™: antiarctic — aHTHapKTUYHMIA;, “npoTuaiouMid, HeWTpamizyrouuii”: antidotal —
NPOTHOTPYTHHIA, “‘Cymnepedynuii, HeBixnoBiquuii”: antilogical — nemoriunwmii, antigrammatical
- HerpaMaTHqHHﬁ.”3o. OueBHIHO, JIMIIE OCTAHHIN PI3HOBU/ Jeaa €KTHBIB i3 mpedikcom anti-
peTpe3eHTy€e CIOBOTBIPHOKATETOPiliHE 3HAUYECHHS ‘3arepedeHHst o3Haku . [Ipo 1e cBimuuTh 1
HasIBHICTh OKPEMUX CHUJIBHOOCHOBHUX Ji€a/l’ €KTUBIB 13 IHIIMMH O€3CYMHIBHUMHU Mpedikcamu
3amepevHoi CeMaHTWKM, Hanpukian: antidemocratic — undemocratic, antiscientific —
unscientific, antipatriotic — unpatriotic toro.

3aBeplIyroud aHaji3 KaTEerOpU3yBaHHS 3alepedyeHHs] O3HAaKH CIOBOTBIPHUMU
3acob0aMM B aHTJIMCHKIM MOBI, CJI11 BKa3aTH Ha OJIHY TEHJAEHIIIIO YCiX MpediKciB 3arnepeuHol
CEMAHTHKU HE MPUEIHYBATUCH J0 0Aa30BHX CIIB 13 HEraTUBHOI KOHOTAIi€l0, KOJIH MaeMO
unhappy ‘memaciauBuii’, a He unsad ‘HecymHuit’, unattractive ‘menpuabiuBuii’, a He unugly
‘Herunkwmii’. [Ipore 1e numie TeHAEHINS, X04 1 JOCUTh CHIIbHA, 00 € i YMMano BHHSTKIB i3
TAKOTO CIOCTepekeHHs, mop.: unhostile “meBopoxwuii’, unvulgar ‘HeBymbrapuuii’, incorrupt
‘HesinmcoBanmit’, “HemixKymHMiA 3L,

OTXe, XapakTepUCTHKA aHalli30BaHUX CJIOBOTBIPHUX KaTEropii B YKpaiHCHKIH Ta

aHIJIIMChKIM MOBax 3acBiumiia, IO CIOBOTBIP B 000X MOBax BiJIrpa€ BaXJIUBY pOJib Y

KaTeropu3yBaHHI 3anepedeHHs o3Haku. CIUTbHUNA 1711 000X MOB 1 CIIOCIO KaTeropru3yBaHHS —

27
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Bauer, English Word-Formation, Cambridge 1983, p. 217.
. Marchand, op. cit., p. 112-113; O. MemkoB, 0p. Cit., c. 110.
. Marchand, op. cit., p. 94-96.
. Memkos, op. cit., c. 109.
. Lieber, op. cit.,, p. 392.
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npedikcaris. YiTKO MpOCTEXKYIOTHCS sIIEpHI M mepudepiiiHi AepuBamiiiHi Mojeni peanizamii
CJIIOBOTBIPDHOTO 3HAYEHHS ‘3alepedyeHHs O3Haku . Sapo CIIOBOTBIpHOI KaTeropu3arii
3alepeueHHs] O3HAaKM B YKpaiHCbKIH MOBI CTAQHOBIISATH J€ajJ €KTHBH 3 IpedikcoM He-, B
aHTIIChKIM MOB1 — jean’e€KTHBU 3 mpedikcom UN-. JlochimkeHHS CEeMaHTUYHUX THITIB
TBIPHMX NMPUKMETHHUKIB aHAII30BaHUX J1€aJ €KTHBIB MMOKA3aJ0, IO B 3iCTaBIIOBAaHMX MOBaxX
nyxe Onm3bka 0a3a KaTeropusyBaHHS 3alepeucHHs] O3HAKH, SKY CTAHOBISTH IEPEIOBCIM
MPUKMETHHUKH, K1 TO3HAYAIOTh BHYTPIIIHI SIKOCTI KOTOCh UM YOTOCh; O3HAKH IPEIMETIB 3a
BIJTHOILIEHHSIM JI0 CHOCOOY iX BUTOTOBJICHHS, NMPUTOTYBAaHHS; 30BHIIIHI O3HAKH KOTOCh YH
YOroch, O3HAKM TPEIMETIB 3a BIJHOIICHHSM JO iX TMPU3HAYCHHS; O3HAKH 32 COLIaJIbHUM
cratycom ocobu. Ilepudepis kareropusaiiii 3amepedyeHHS O3HAKH B YKPAiHCBKIH MOBI Yy

3icTaBlIEHH] 3 aHTTIIHCHKOI0 MEHIII KOHTPYEeHTHA, HiX 11 1po.
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DERIVATIONAL CATEGORISATION OF ATTRIBUTE NEGATION IN THE UKRAINIAN AND
ENGLISH LANGUAGES: COMPARATIVE ASPECT

This study describes comparatively the categorisation of attribute negation by derivational means in the
Ukrainian and English languages. We consider categorisation as the structuring of knowledge about reality via
categories which, by their nature, summarise, classify and combine. The derivational category ’attribute
negation’ is a partial expression of the general linguistic category of ’negation’. The linguistic category of
‘negation’ is a means of verbalising an appropriate logical, conceptual category by linguistic units of different
levels. The subject of analysis is derivative deadjectival adjectives with ’attribute negation’ semantics which
form the same derivational categories in compared languages. The study identifies and describes derivational
models for realising word-formational meaning via ’attribute negation’ in both the languages. We establish the
core and the periphery of the mentioned category in each language. In the Ukrainian language deadjectives with
prefixes ne- (ne-), 6e3- (bez-) form the core of the category in question, in English — the prefixes un-, in- (ir-, il-,
im-), and non- are used. We establish the semantic types of adjectives for core models, on the basis of which,



categorisation of attribute negation is performed in Ukrainian and English. A description of the word-formational
categorisation of attribute negation in Ukrainian in comparison with English gives the possibility of establishing
common and different properties in these processes and their consequences.

Key words: categorisation, attribute negation, comparative aspect, deadjective, prefix me- (ne-), prefix un-,
Ukrainian, English, synonymy of prefixes, derivational meaning.



